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 المشروعخريطة منطقة 

 

 

أو  إن التسميات المستخدمة وطريقة عرض المواد ف: هذه الخريطة لا تعن: التعبير عن أي رأي تان من جانب الصندوق فيما يتعلق بترسيم الحدود
 .التخوم أو السلطات المختصة بها

 الصندوق الدول: للتنمية الزراعيةالمصدر: 

 ليسوتومملكة 
 مشروع الترويج لإنتاج الصوف والموهير



 EB 2014/LOT/P.‎7/Rev.1 

iv 
 

  مملكة ليسوتو
 الترويج لإنتاج الصوف والموهيرمشروع 

 موجز التمويل
 المؤسسة المُبادِرة:  الصندوق الدول: للتنمية الزراعية

 :/المتلقيالمقترض  مملتة ليسوتو

 الوكالة المنفذة:  وزارة الزراعة والأمن الغذائ:

 :مشروعللالتكلفة الكلية   دولار أمريت:مليون  9.83

مليون  .88وحدة حقوق سحب خاصة )بما يعادل مليون  98.9
 دولار أمريت: تقريبا(

 قيمة القرض الذي يقدمه الصندوق: 

مليون  .88وحدة حقوق سحب خاصة )بما يعادل مليون  98.9
 دولار أمريت: تقريبا(

بموجب  قيمة المنحة التي يقدمها الصندوق 
 :إطار القدرة على تحمل الديون

 ملايين 087وحدة حقوق سحب خاصة )بما يعادل مليون  18.4
 دولار أمريت: تقريبا(

قيمة منحة برنامج التأقلم لصالح زراعة  
 أصحاب الحيازات الصغيرة:

سنوات،  47سنة، بما ف: ذلك فترة سماح مدتها  17مدة القرض 
ف:  7808ويتحمل رسم خدمة قدره ثلاثة أرباع الواحد ف: المائة )

 المائة( سنويا  

 شروط القرض الذي يقدمه الصندوق: 

 صندوق الأوبك للتنمية الدولية

 ف: ليسوتو الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام والماعز

 الجهات المشاركة في التمويل المقترحة: 

 دولار أمريت: نو ملي 4.87 لية:صندوق الأوبك للتنمية الدو 

مليون  488: ف: ليسوتو الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام والماعز
 :دولار أمريت

 )رهنا بالموافقة( مليون دولار أمريت: .8.: جهة غير محددة

 :لتمويل المشتركقيمة ال 

 شروط التمويل المشترك:  رهنا بالمفاوضات

 المقترض/المتلقي:مساهمة   ملايين دولار أمريت: 187
 مساهمة المستفيدين:  عينية

 المؤسسة المكلفة بالتقدير:  الصندوق الدول: للتنمية الزراعية

 المؤسسة المتعاونة:  يخضع لإشراف الصندوق المباشر
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 الموافقةبتوصية 
من أجل مملتة ليسوتو إلى  تقديمه المقترحبالتمويل المجلس التنفيذي مدعو إلى الموافقة على التوصية الخاصة 

 ..8، على النحو الوارد ف: الفقرة الترويج لإنتاج الصوف والموهيرمشروع 
 

 من أجل مملكة ليسوتو  إلىمقترح تقديمهما  ومنحةقرض 

 الترويج لإنتاج الصوف والموهيرمشروع 

 السياق الاستراتيجي والأساس المنطقي -أولا

 القُطْرية والريفية وسياق الفقرالتنمية  -ألف
النمو المطرد للاقتصاد على مدى العقود الثلاثة الأخيرة إلى تحسينات هامة ف: رفاه غالبية الشعب  لم يترجم -1

الألماس وتصدير المياه والتهرباء إلى جنوب  واستخراجتصنيع الملابس الجاهزة، ف: ليسوتو. وقد أسهم 
أن تما  ،(.788 قيمته معامل جين:مع ) يع الثروة تان غير متساو للغايةف: هذا النمو، غير أن توز  أفريقيا

 .  تدريجيا تنخفضأخذت ا مناجم ومزارع ومصانع جنوب أفريقيالمالية للعاملين ف: التحويلات 

الاتتفاء الذات: ف: إنتاج الحبوب إلى الاعتماد التبير  من الماضية، انتقلت ليسوتو الخمسينف: السنوات  -2
ف: المائة من احتياجاتها من الحبوب سنويا. وتان السبب  7.-87على الواردات، الت: تشتل الآن حوال: 

ولا  -ليسوتو  ف: الأمطار تهطولا ف:الشديد  تقلبالرئيس: لهذا الانخفاض التبير ف: إنتاج الحبوب ال
 ات الجفاف.سيما شدة وطول فتر 

ف: المائة على  9. عند نسبةوالإيدز مرتفعا  المتتسب انتشار فيروس نقص المناعة البشريةلا يزال  -3
نتشار لاليسوتو ثالث أعلى معدل لدى و المستوى الوطن:، مما يشتل عائقا خطيرا أمام التنمية الريفية. 

 ف: العالم. فيروس نقص المناعة البشرية المتتسب

تون الفقر الطابع الريف:، مع يغلب على ئة من ستان ليسوتو ف: المناطق الريفية، و المف: ا 07يعيش نحو  -4
ف:  ما يتون أعلىهو انتشار الفقر بين المناطق، و يختلف و عموما من الرجال.  ات أفقرالريفينساء ال
الموهير واللحوم( المصدر و الإيرادات من الأغنام والماعز )الصوف، غالبا ما تتون حيث  يةمنطقة الجبلال

مهددة من أصحاب الحيازات الصغيرة  ف: الغالبالذين هم  سبل عيش هؤلاء المزارعينو الوحيد للدخل. 
نتاجية سلاسل قيمة عرض شديد التالقطاع يعتبر ، و الصوف والموهير بسبب الانخفاض ف: إنتاج وا 

 للصدمات المتصلة بالمناخ.
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مع الأولويات الحكومية وبرنامج الفرص الاستراتيجية القُطْرية الأساس المنطقي والمواءمة  -باء
 المستند إلى النتائج

ف: المائة من الناتج المحل:  8 بنحوالإنتاج الحيوان: على الاقتصاد الريف: ف: ليسوتو ويسهم  يهيمن -5
ثان: ، أفريقيا بعد جنوب ،ليسوتو تعتبرو الصادرات الزراعية الرئيسية؛ من  ماالصوف والموهير هو الإجمال:. 
تل إنتاج الموهير هو ف: و ف: المائة من السوق العالمية.  41 حصة ف: العالم، مع لموهيرلأتبر منتج 

 الأعلى. وأيدي المزارعين أصحاب الحيازات الصغيرة ف: المناطق الجبلية، حيث انتشار الفقر ه

يش ع سبل وهير، مما يؤثر علىالصوف والم تهدد عوامل طبيعية وبشرية إنتاجية واستدامة نظام إنتاج -6
تدهور  ف:دارة الأراض: السيئة لإممارسات ال. وقد ساهمت من مرب: الماشية هؤلاء المزارعين الفقراء

الهشة. ومن  والبيئات والترب ،الأمطار تالأراض: على نطاق واسع، والت: تفاقمت بفعل عدم انتظام هطولا
الزراعة والثروة الحيوانية، وذلك أساسا من  :ى إنتاجية قطاعسلبية عل آثار تغير المناخالمتوقع أن يتون ل

 ،درجات الحرارةارتفاعات قياسية ف: ، و التنبؤ بهاالت: لا يمتن  ر والثلوجامطالأهطولات أنماط خلال 
تآتل التربة وتتوين الأخاديد، مما من  مجتمعة يةالآثار البشرية والمناخ وسوف تزيدوالفيضانات والجفاف. 

. وسيسعى المشروع إلى عتس هذا الوضع المحدودة أصلا لمحاصيل والمراع:لدى إلى فقدان ليسوتو يؤ 
ذتية ومرنة مستدامة لإدارة المراع: للتخفيف من التهديدات وتعزيز التفاءة  يةعن طريق إدخال نهج مناخ

 .الأجور ف: قطاع الثروة الحيوانية حسينوت

ية الإنمائالحتومة وسياسات بشتل جيد مع استراتيجيات  الموهيرالترويج لإنتاج الصوف و مشروع يتواءم  -7
المنتجات  نميةالاستراتيجية، والت: تعط: الأولوية لدعم ت لتنميةل الوطنية خطةال، بما ف: ذلك الرئيسية

برنامج العمل  أيضاوسوف يدعم المشروع . 7.7.الحيوانية ذات القيمة العالية، والرؤية الوطنية لعام 
المراع:، وسياسات و  لتربية الماشية المستدامة دارةللإعط: أولوية عالية يي ذ، والف: ليسوتو للتتيفالوطن: 

ف:  لأمن الغذائ: وخطة العمل الوطنية للأمن الغذائ:وا الزراعةف:  خطة الاستثمارالقطاع الزراع: مثل 
 .ليسوتو

 سوتوف: لي على نطاق صغيراع: تتيف الإنتاج الزر مشروع التآزر والتتامل مع من أجل  :سعالسيتم  -8
تقديم معلومات  النظم والقدرات من أجل لا سيما ف: مجال بناء -الذي يموله مرفق البيئة العالمية  -

  مناخية.

 ةوالبرامج الجاري اتعرو والمش الترويج لإنتاج الصوف والموهيرمشروع الروابط بين  نميةلت هناك مجال تبير -9
 خبرات ف: مجال العمل الاستراتيج:فرص تبادل الدروس والالدولية أخرى. وتشمل وتالات  هادعمت الت:

وتالة للالتابعة  ليسوتو من ةالمرتفعف: المناطق التتيف مع تغير المناخ مبادرة للتتيف مع تغير المناخ مع 
الأغذية تارة من قيم مختعزيز نظام التسويق الوطن: لسلاسل مشروع ؛ والروابط مع للتنمية الدوليةالأمريتية 

التتيف مع تغير المناخ من أجل  بشأن، منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدةالتابع ل الزراعية ف: ليسوتو
 .هتحسين الإنتاج الزراع: وتسويق
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 المشروعوصف  -ثانيا

 والمجموعة المستهدفة المشروعمنطقة  -ألف
ليسوتو،  ف: رتز على المراع:ي وفسو عشرة. الدارية الإ الأقسامغط: جميع وي، هوطن: ف: نطاقالمشروع  -11

 .ةرتفعمناطق الوالت: تغط: أتثر من ثلث: سطح البلاد وتقع ف: الغالب ف: الم

من  الماعز والأغنامزيادة إنتاجية  إمتانيةسيستهدف المشروع المزارعين أصحاب الحيازات الصغيرة مع  -11
سلسلة الذين يمتنهم الوصول إلى الفقراء  يينن الريفستاوالخلال تعزيز القدرة على التتيف مع تغير المناخ؛ 

 يينستان الريفالمنتجين؛ و  واصبحيأن  إمتانيةالذين يملتون لقيمة، أو المضيفة لالقيمة من خلال الأنشطة 
نتاج الملابس الجاهزة ا  ف: الغزل والنسيج و  هممهاراتز ييمتن تعز الفقراء، وخاصة النساء والشباب، الذين 

  المتخصصة.للأسواق 

 للمشروعالهدف الإنمائي  -باء
الموهير و الصوف  منتج:ف المشروع هو تعزيز القدرة على التتيف مع الآثار السلبية لتغير المناخ بين هد -12

الأهداف الإنمائية أما ليسوتو.  ل ف:التلاسفوح ل و االجبمناطق من أصحاب الحيازات الصغيرة ف: الفقراء 
سبل تحقيق ل أعلى و و توليد دخمن ( تمتين منتج: الثروة الحيوانية من أصحاب الحيازات الصغيرة 4ه:: )ف

نتائج وستتون ال( زيادة قدرتهم على التتيف مع والتعاف: من الصدمات الطبيعية. .؛ )استدامةأتثر  عيش
؛ يامناخ طريقة مستدامة وذتيةلمراع: بلمنتج: الثروة الحيوانية إدارة ( 4: )تما يل:للمشروع  الثلاث رئيسيةال
الصوف  إنتاجمن أصحاب الحيازات الصغيرة على نحو مستدام من الماعز و الأغنام زيادة منتج: ( .)

 عوائد السوق من الصوف والموهير.لمنتج: الثروة الحيوانية زيادة ( 9) والموهير عال: الجودة؛

 المكونات/النتائج -جيم
دار .لمراع:؛ )ل يادارة الذتية مناخالإ( 4)سيضم المشروع ثلاثة متونات:  -13 ؛ ته( تحسين الإنتاج الحيوان: وا 

 .معالجة ألياف الصوف والموهير وتسويقها( 9)

الهدف من هذا المتون هو تعزيز نظام مستدام لإدارة مرنة تجاه . الإدارة الذكية مناخيا للمراعي: 1المكون  -14
الصوف  منتج:عوائد إنتاج و لرع: والمراع: المجتمعية بهدف تحسين تغذية المواش:، وتعظيم لتغير المناخ 

، وتجنب الخسائر والأضرار الناجمة عن الأحداث المتصلة أصحاب الحيازات الصغيرةوالموهير من 
ف: وجه تزايد تدهور الأراض:.  متحسين إنتاجيتهمن سيتم تمتين منتج: الثروة الحيوانية و بالمناخ. 

من منحة تم تعبئة ، نحة إطار القدرة على تحمل الديونبالإضافة إلى الموارد من قرض الصندوق ومو 
فضل لأالحيازات الصغيرة لتمويل أنشطة تتيف محددة وتدخلات أصحاب زراعة  التأقلم مع برنامج

م تضمين تدابير التتيف المقترحة ف: التدابير تو . متونف: إطار هذا ال إدارة الموارد الطبيعية ممارسات
تجاه تغير نتائج المشروع أتثر مرونة جعل ل الترويج لإنتاج الصوف والموهيرلمشروع  الاستثمارية الأخرى

 .المناخ
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دار : 2المكون  -15 الهدف من هذا المتون هو زيادة تمية ونوعية الصوف . تهتحسين الإنتاج الحيواني وا 
 لها ستتناول الأنشطة المخططو ف: ليسوتو. أصحاب الحيازات الصغيرة ن و المزارع والموهير الت: ينتجها

ائد و لرفع مستويات الإنتاج وتعظيم ع نيةاالحيو  تغذية والتربية والصحةالأوجه القصور الت: تم تحديدها ف: 
الأغنام والماعز  منتج: زيادةه:  .لمنتجين من أصحاب الحيازات الصغيرة. والنتيجة المتوقعة من المتون ا

نتاجية الصوف والموهير أصحاب الحيازات الصغيرة من  . وسوف يتطلب تحقيق هذه ةالجودعال: لإنتاج وا 
( تغذية 4الت: تؤثر على إنتاجية الثروة الحيوانية: ) الثلاثة العواملجميع ف:  المشروع النتيجة تدخل

وسوف تستخدم أموال برنامج التأقلم لصالح زراعة  .يةصحة الحيوانال( 9؛ )ات( تربية الحيوان.؛ )اتالحيوان
أصحاب الحيازات الصغيرة من أجل تدابير تتيف محددة مثل رسم الخرائط للصحة الحيوانية لتعزيز صمود 

 استثمارات الصندوق ف: وجه تغير المناخ.

عوائد السوق من . الهدف من هذا المتون هو زيادة معالجة ألياف الصوف والموهير وتسويقها :3المكون  -16
منتج: الثروة الحيوانية من خلال تحسين نوعية الألياف الت: صالح ل هإنتاج الصوف والموهير وتجهيز 

 :؛ وتوفير منفذ سوقالموهيرو لصوف ا الفاخرة المصنوعة منمنتجات للصناعة المنزلية التحفيز و ها، وننتجي
متونات ف: ثلاثة  قيمةال لتحديات سلسلة يالتصدمن المراع:. وسيتم  زاحتهالإمنتجة الللحيوانات غير 

 ات المنزلية والأسواق المتخصصة؛تحسينات سلسلة القيمة؛ )ب( تقديم الدعم لتطوير الصناعفرعية: )أ( 
 .ف: الأقسام المحلية المسالخو لمزادات المواش: )ج( الترويج 

 المشروعتنفيذ  -ثالثا

 النهج  -ألف
ضمن أن المعوقات الرئيسية ت: يسبع سنوات نهج سلسلة القيمة لالذي يمتد على مدى المشروع عتمد سي -17

على إدخال مشروع الرتز ي. على مستوى الإنتاج، سيتم التصدي لها هماتسويقالصوف والموهير و لإنتاج 
وربما  -ذتية مناخيا لإدارة المراع:، وبناء القدرات، والاستثمارات ف: ممارسات تربية الحيوانات، لوقف  نهج

لمعوقات المتعلقة بالقضايا لمشروع ال سيتصدىتدهور المستمر للمراع:. على مستوى التجهيز، لا -عتس 
 الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام والماعزف: مجال التسويق من خلال تعزيز القدرات ف:  يةالتقنية والسياسات

نهج يتطلب و . الأقسام على مستوىها متاتبو والوزارات ذات الصلة  ،جزال حظائر رابطات، و ليسوتوف: 
التخفيف من يتم والمجتمع المدن:. و  ،والقطاع الخاص ،مشارتة العديد من الوزارات الحتوميةسلسلة القيمة 

، إلى حد تبير، من خلال تاريخ طويل من المشروعالمتصلة ب تج عن الجهات الفاعلة والروابطانالتعقيد ال
 .اللازمةت بالفعل معظم الروابط التشغيلية ترسخالصوف والموهير ف: ليسوتو، حيث وتسويق إنتاج 

 الإطار التنظيمي -باء
من خلال الهياتل والعمليات القائمة. وسوف تشمل المنظمات  بقدر الإمتان،، المشروعسيتم تنفيذ أنشطة  -18

ت والمنظما ،والقطاع الخاص ،ع الوزارات الحتومية، ومنظمات المزارعينو المشر  المشارتة ف: تنفيذالرئيسية 
وزارة الغابات واستصلاح و ؛ ية وزارة الزراعة والأمن الغذائ:غير الحتومية. وتشمل الوزارات الحتومية الرئيس

  ،وزارة الطاقة والأرصاد الجوية وشؤون المياهو ؛ ة والصناعة والتعاونيات والتسويقوزارة التجار و الأراض:؛ 
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وزارة الحتم المحل: و ؛ الإنمائ:وزارة التخطيط و ؛ وزارة الماليةو ليسوتو؛  ف: وخدمات الأرصاد الجوية
 .يةالقبل اتشيخالمو 

( اتخاذ دور قيادي ف: تقديم الدعم 4: )ما يل:ت التابعة لهانية تقالأدوار الوزارات والإدارات والخدمات تتون س -19
ات مبادر الوتطوير  استعراض( .التقن: ومشورة الخبراء والإشراف على جميع مستويات تشغيل المشروع؛ )

( توفير الموقع، ووضع وتنفيذ والإشراف على إطار 9ة المتعلقة بأنشطة المشروع؛ )يالحتوم يةسياساتال
( التأتد من أن القوانين 1)؛ بهعة المرتبطة أنشطة الصناالمشروع و  من خلالهيعمل قانون: وتنظيم: ملائم 

 والأنظمة تطبق بشتل صحيح.

تشتل خر ف: تنفيذ المشروع. و ليسوتو اللاعب الرئيس: الآف:  والماعزالرابطة الوطنية لمرب: الأغنام تعتبر  -21
ف: الصوف والموهير مزارع:  رابطات) قسامعلى مستوى الأ االمزارعين المرتبطة به الرابطة ورابطات

من  الأفراد تمشروع وطن: للمنتجين مشروعالعمود الفقري المؤسس: لل حظائر الجز( ومستوى الأقسام
 ف: جميع أنحاء ليسوتو. ينالمنتشر  الصغيرة أصحاب الحيازات

جمعيات و  رابطات حظائر الجزا حيويا ف: دعم دور المنظمات غير الحتومية والمنظمات المجتمعية ستلعب  -21
قام :ية، ولا سيما ف: بناء توافق مجتمعو قر ال الرع: مشاريعالرع:/ ة نظام عادل على تحديد مناطق الرع: وا 

الخدمات من القطاع  ومقدم يلعبسو قوم على أولويات المجتمع نفسه. يي ينبغ: أن ذلتوزيع الموارد، وال
بناء الخبرات المحلية على تدريب  ايرافقهوالت: نية المتخصصة، تقف: توفير الخدمات ال فعالا ادور الخاص 

 لدعم التدخلات.

وزارة ف:  ولالأ وتيلال هاسيرأوف المشروع. وسوتسيير لجنة التوجيهية للمشروع مسؤولة عن رقابة ال تتونس -22
. وزارة الزراعة والأمن الغذائ:برئاسة المدراء ية استشارية على مستوى تقن، مع لجنة الإنمائ:التخطيط 

المدراء ية استشارية على مستوى تقن، مع لجنة الإنمائ:وزارة التخطيط ف:  ولالأ وتيلال هايرأسوف وس
الغذائ:، ووزارة الغابات واستصلاح الأراض:، ووزارة التجارة وزارة الزراعة والأمن  ستشارك ف: رئاستها

المشروع مسؤولة أيضا عن الرصد والتقييم،  وحدة تنسيقتما ستتون . والصناعة والتعاونيات والتسويق
عداد التقارير، وال  للمشروع. ةوالإدارة المالية العامتوريد الرئيس:، وا 

بموجب خطة العمل السنوية إليها المهام المسندة  بتنفيذتل وتالة منفذة  ستقوم، قسامعلى مستوى الأ -23
ين على مستوى زراعيمسؤولين من خلال  وزارة الزراعة والأمن الغذائ:فروع المناسبة: الوالميزانية من خلال 

على مستوى التجارة والتسويق  مسؤول:من خلال  وزارة التجارة والصناعة والتعاونيات والتسويقو ؛ الأقسام
القسم أو  الت: يرأسها ويدعو إلى انعقادها إداري، على مستوى الأقساموستقوم لجنة تنسيق المشروع . الأقسام

ووزارة الغابات واستصلاح ، وزارة الزراعة والأمن الغذائ:من  مسؤول: القسموتتألف من  من ينوب عنه
، على مستوى القسم الأغنام والماعزب: ر ت مارابط ،وزارة التجارة والصناعة والتعاونيات والتسويقو الأراض:، 
 .مستهدفة وقرية قسمع ف: تل و خدمات المشر  تنفيذ بالتأتد من

دارة المعرفة -جيم  التخطيط، والرصد والتقييم، والتعلم وا 
طار  لمشروعل ةتشمل أدوات التخطيط الرئيسي -24 خطة ، و الرصد والتقييم ومؤشراته وأهدافهالإطار المنطق:، وا 

 علىيوفر الإطار المنطق: الأهداف العامة لتنفيذ المشروع و . المستندة إلى النتائجالسنوية لعمل والميزانية ا
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المستندة إلى  والميزانية لعمل السنويةاخطة تقسم و والأثر.  نمائ:هدف الإوال، ائجالنتو ، مخرجاتمستويات ال
ة إطار منحو ؛ تهالصندوق ومنحالموارد المالية: قرض ، وتقوم بتخصيص سنةال سبهذه الأهداف بح النتائج

ميزانية الحتومة؛ و المتاح للمشروع؛  بالقدر، صندوق الأوبك للتنمية الدوليةوقرض ؛ القدرة على تحمل الديون
تقارير سنوية عن  المستندة إلى النتائجوالميزانية  السنوية لعملاخطة  تقدم سوفو . اء التنفيذمساهمات شرتو 

لعمل اخطة ، ومنجزاتها المتراتمة. وسيتم رصد تنفيذ لسنةا هلهذوالمادية  المشروع الماليةونتائج مخرجات 
من خلال إطار الرصد والتقييم للمشروع، مع تقارير منتظمة تتراوح  المستندة إلى النتائجوالميزانية السنوية 

لتفاءة إدارة المشروع وتحقيق  ةدورة التخطيط والرصد والإبلاغ ضروريوتعتبر . ةلنصف سنويوابين الفصلية 
 النتائج المتفق عليها.

من أجل  مستندة إلى النتائجسنوية وميزانية إعداد خطة عمل ب 1اء التنفيذشرتمن تل  يقومتل سنة،  -25
والميزانية المستندة إلى  سنويةالعمل الخطة ستند توحدة تنسيق المشروع. وسوف من قبل د حيلتو ل، مشروعال

 نماذجالمبادئ التوجيهية والسوف تيسر . و همؤشراتو  هأهدافلى الإطار المنطق: للمشروع و إالإجمالية  النتائج
عداد التقارير.  العمل  طسيتم إعداد خطو المتوفرة ف: دليل تنفيذ المشروع عملية التخطيط وا 

يم من خلال نهج تشارت: مع أصحاب المصلحة، ودمج المعلومات من نظم الرصد والتقيالميزانيات /السنوية
الخاصة ودعم التنفيذ شراف الإ بعثاتتوصيات من ذ، و ينفتشرتاء الوحدة تنسيق المشروع و ب الخاصة

، الموحدة والميزانية خطة العمل السنوية سودةعلى م اللجنة التوجيهية للمشروعتوافق سوف و الصندوق. ب
 للحصول على موافقتها.إلى الحتومة والصندوق وجهات التمويل المشترك من ثم تقديمها  يتموالت: س

 الإدارة المالية والتوريد والتسيير -دال
لإنفاق ل .74. /تشرين الثان:نوفمبر جرى ف:الذي ستعراض الاعلى الرغم من أن نتائج الإدارة المالية.  -26

بيئات الرقابة فإن تانت ضعيفة بشتل عام،  -بتمويل من الاتحاد الأوروب:  -العام والمساءلة المالية 
لبرنامج الوساطة المالية الريفية )ف: وزارة المالية( ومشروع تنمية زراعة أصحاب الحيازات الصغيرة المالية 
ذات معايير الإبلاغ المال:  استخدامو . بشتل رئيس:( تانت مرضية وزارة الزراعة والأمن الغذائ:)ف: 
الخارجية من المعايير الدولية  من معايير المحاسبة الدولية للقطاع العام، ومعايير المراجعةنقدي الساس الأ
وجودة المراجعة الخارجية من قبل متتب  تاملةتانت القوائم المالية و مقبول تماما للصندوق؛ مراجعة لل

محاسبية جاهزة  احزمستخدم يالصندوق  ين منولمالم ينعو المشر  ينتل من هذو المراجع العام جيدة. 
نظام معلومات يقوم ل، و يمو وجهة الت المتونب الفئة، و لتقديم المعلومات المالية المطلوبة حسمعروفة و 

ه: أيضا مشجعة، مع  تسييرمؤشرات الو نتائج لحتومة ليسوتو. العن  بتقديم تقاريرالإدارة المالية المتتاملة 
 ."متوسط" ةطر تامناخممستوى 

إلى الصغيرة  وبرنامج التأقلم لصالح زراعة أصحاب الحيازاتستتدفق أموال الصندوق . تدفق الأموال -27
من حيث ستتدفق إلى  وزارة الزراعة والأمن الغذائ:ف:  حسابات معينة، وبالتال: إلى حسابات المشروع

وزارة التجارة و  ،حسابات مصرفية مخصصة ف: التيانات المنفذة )وزارة الغابات واستصلاح الأراض:

                                                      
1
وزارة التجارة والصناعة والتعاونيات و ،الأراضيوزارة الغابات واستصلاح ويضم شركاء التنفيذ وزارة الزراعة والأمن الغذائي،   

، والرابطة الوطنية لمربي الأغنام والماعز في ليسوتو وشركاء آخرين على وزارة الطاقة والأرصاد الجوية وشؤون المياهو ،والتسويق

 كل مستوى إداري8
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ليسوتو(، استنادا إلى خطة الماعز ف: الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام و و  ،والصناعة والتعاونيات والتسويق
حسابات منفصلة إلى المعتمدة. وسيتم تحويل التمويل النظير من حتومة ليسوتو الميزانية العمل السنوية/

  .لمشروع ف: تل من الوزارات الثلاثل

عداد التقارير متعددة التيانبالمخاطر المرتبطة التخفيف من سيتم  -28 طريق  عن فقطجزئيا  اتتدفق الأموال وا 
تل لأداء مراجعة محددة و تنسيق المشروع، ف: وحدة  قوي وتوظيف ،حزمة محاسبة جاهزة للاستخدام تنفيذ
والمساعدة التقنية الدولية العادية، وخاصة بالنظر إلى  ليسوتوف:  الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام والماعزمن 

المشروع.  عمرعلى مدى  ليسوتوف:  والماعزالرابطة الوطنية لمرب: الأغنام الزيادة السريعة ف: أنشطة 
 ".مرتفعدارة المالية العامة لتصميم المشروع "الإمخاطر  ريدوبالتال: فإن تصنيف تق

بالقدر لتوريد لالممولة ف: إطار المشروع وفقا للإجراءات الوطنية التوريد  عملياتسيتم تنفيذ جميع . التوريد -29
 .747.عام لصندوق د ف: التوريالذي يتفق مع المبادئ التوجيهية لل

على المستوى الوطن:، مع  التوريدسيتم تنفيذ هو ممتن، بقدر ما و من التفاءة،  درجةلتحقيق أقصى  -31
للسلع المدرجة ف: خطة العمل  عن التوريدمسؤولية نقل الويمتن دولية حسب الاقتضاء. ال اتمناقصال

 (.770.ليسوتو )لالعامة  توريدبموجب لوائح ال توريدجهات ال من المرتز إلىذات الصلة والميزانية السنوية 

( 4لضمان ما يل:: ) الترويج لإنتاج الصوف والموهيرلمشروع جيد  تسييرتم وضع إطار معزز ل .التسيير -31
ف: اتخاذ القرارات  اشخاص صوتإعطاء الأمشارتة، مع ال( 9( المساءلة ف: استخدام الموارد؛ ).الشفافية؛ )

والأسر  نساء( الاستهداف الشامل لل4الملامح الرئيسية للإطار ما يل:: )وتشمل الت: قد تؤثر عليهم. 
 مجتمع: ( رصد9( مشارتة ممثل: المجتمع المحل: ف: التخطيط على المستوى المحل:؛ ).المحرومة؛ )

يات مراجعة داخلية وخارجية على حد سواء ( عمل1لشتاوى؛ )لنشطة المشروع، بما ف: ذلك آلية لأتشارت: و 
ج لتقديم معلومات عن تغطية ائنتلل منتظمةمسوحات ( .؛ )هدعمإشراف الصندوق و ( 8لحسابات المشروع؛ )

المؤسسات والصندوق و  اللجنة التوجيهية للمشروع( الإبلاغ عن النتائج إلى 0وجودة مخرجات المشروع؛ )
 لشتاوىل ( آلية.)؛ نترنتعلى شبتة الإللمشروع وقع رئيسية على مالت معلومانشر الة الوطنية، مع يالحتوم
استخدام  وءلأموال ويشتل تدبيرا وقائيا ضد سلشفاف الستخدام الاطار الإ دعمي سوفو . معالجتهاوسبل 

 أموال المشروع.

 الإشراف -هاء

الإنجازات ( .الائتمانية؛ )( الجوانب 4مباشر، مع الترتيز على: )ال لإشراف الصندوق المشروعيخضع س -32
( دعم التنفيذ. وسوف يتون الإشراف المباشر عملية مستمرة تتطلب التواصل 9)وجودة تنفيذ المشروع؛ 

تشمل ذ والمجموعة المستهدفة. و ينفتوشرتاء ال ،وحدة تنسيق المشروعو  ،مع الحتومة دامينالمستوالانخراط 
/ العمل السنوية طوتعديل خط، المستمر مع الحتومةالسياسات تنفيذ حوار الأدوات توجيه وتحسين 

دخال تعديلات على و الإشراف بعثات و  ،، ومراجعة أدلة التنفيذالميزانيات استعراض منتصف المدة، وا 
 الاتفاقات القانونية حسب الاقتضاء.

شروع ف: الترتيبات المؤسسية لدعم تنفيذ المتتون ، سيرتز الإشراف على ضمان أن ستهلالخلال مرحلة الا -33
العمل والدورات التدريبية لتوعية جميع أصحاب المصلحة  حلقاتسيدعم الصندوق سلسلة من و متانها. 
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التدريب الموجه وسيهدف . مومسؤولياته مأهداف المشروع وأدوارهبالمحتملين ومقدم: الخدمات والمستفيدين 
 يذ الملائم.ة وضمان جودة التنفلتقنيإلى زيادة القدرات ا ستهلالالاخلال مرحلة 

 وتمويله وفوائده  المشروعتكاليف  -رابعا

 المشروعتكاليف  -ألف

مليون دولار أمريت:، بما ف: ذلك الطوارئ المادية والسعرية.  9.83 مبلغب تقدر تتاليف المشروع الإجمالية -34
؛ 741.( فترة المشروع لمدة سبع سنوات، ابتداء من عام 4الت: تقوم عليها هذه التتاليف ه:: ) المؤشراتو 
 180( تعيين التضخم عند 9ف: المائة؛ ) 3 بنسبةف: المائة، وطوارئ مادية  41 ية بنسبةارئ سعر و ( ط.)

 وات الأربع الأخيرة من المشروع؛ ف: المائة على مدى السن 084ف: المائة حتى بدء المشروع، ثم يصل إلى 
 تقدرو . (741. عام متوسطوهو ) لوت: ليسوت: 4788دولار أمريت: =  4 عند ( سعر صرف ثابت1)

مليون دولار أمريت: من التتاليف الإجمالية للمشروع، وسيتم دفعها من قبل  984نحو ب والرسوم الضرائب
 الحتومة.

 4الجدول 

 .أ حسب المكون والجهة الممولةبتكاليف المشروع 
 )بآلاف الدولارات الأمريتية( 

 

قرض 

 ةنحمو

 الصندوق
 ب

صندوق 

الأوبك 

للتنمية 

 برنامج التأقلم الدولية

الرابطة 

الوطنية 

لمربي الأغنام 

 حكومة ليسوتو والماعز
تمويل غير 

 المجموع محدد
 المبلغ المبلغ المبلغ المبلغ المبلغ المبلغ المبلغ مكونال

 198 12 81 042 1  476 6 185 4 414 الإدارة الذكية مناخيا للمراعي -4

 398 8 127 1 624 419 1 412 724 092 4 ةالإدارة والإنتاج المحسن للماشي -.

الصوف والموهير  أليافمعالجة  -9

 اوتسويقه

1 318 6 895 112 126 1 053 729 10 233 

 103 8 885 259 1   171 788 5 تنسيق المشروع وإدارته -1

 932 38 822 2  978 3 545 1 999 6 974 11 610 11 المجموع

 مليون دولار أمريت: تقريبا .8.تبلغ فجوة التمويل أ: 
 ف: المائة منحة بموجب إطار القدرة على تحمل الديون 87ف: المائة قرض و 87ب: 

 المشروعتمويل  –باء 
الصندوق من منحة و مليون دولار أمريت:؛  .88 بقيمة الصندوقمن سيتم تمويل المشروع من خلال قرض  -35

من برنامج  ةمنحوتمويل على شتل مليون دولار أمريت:؛  .88 إطار القدرة على تحمل الديون بقيمةبموجب 
تمويل من صندوق الأوبك و دولار أمريت:؛  يينملا 0 التأقلم لصالح زراعة أصحاب الحيازات الصغيرة بقيمة

ف:  مرب: الأغنام والماعزالرابطة الوطنية لمليون دولار أمريت:؛ ومساهمة من  .4للتنمية الدولية بقيمة 
تمويل أي رصيد من تتاليف المشروع. بستقوم الحتومة و مليون دولار أمريت:.  488 قيمتها ليسوتو

ن ييملا 1 ، الت: تبلغ قيمتهاحتومة ليسوتول مساهمة تشمسبالإضافة إلى النفقات النقدية لأنشطة محددة، و 
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مشروع. التنفيذ  وندعمي الذين الحتومة لمتتب وحدة تنسيق المشروع ورواتب موظف: متانادولار أمريت:، 
مدادات المياه أعمال ال، و حظائرالمن أجل بناء  همن من خلال توفير عملو سهم المستفيديوسوف  تجديد، وا 

دارةو وأعمال طرق الوصل،  ة غطياحتياطيات الأعلاف. ومن المتوقع أن يتم ت نمية، وتحظائرال تنظيم وا 
، على أن مشارتة ف: التمويل إضافية جهةمن قبل  مليون دولار أمريت: .8.الفجوة التمويلية الت: تبلغ 

من الصندوق من قبل حتومة ليسوتو  اتحدد قبل بدء المشروع، أو عن طريق أموال إضافية، يمتن طلبه
 .لمشروعل استعراض منتصف المدة أثناء

 . الجدول

 والجهة الممولة فئة النفقات حسب بتكاليف المشروع 
 )بآلاف الدولارات الأمريتية( 

 فئة النفقات

 الصندوق ةنحمقرض و 

صندوق الأوبك 
 برنامج التأقلم للتنمية الدولية

الرابطة الوطنية لمرب: 
 المجموع تمويل غير محدد حتومة ليسوتو الأغنام والماعز

 % المبلغ % المبلغ % المبلغ

 

 % المبلغ % المبلغ % المبلغ

 184 7   14 006 1 0.8 61   85.2 118 6   شغالالأ -4

 347 5 9.8 528 5.5 295 2.2 116 49.1 623 2 3.2 171 30.2 614 1 الاستشارات -.

والخدمات  سلعال -9
 والمدخلات

2 802 26.2 5 686 53.1 683 6.4 49 0.5 1 284 12 209 1.95 10 713 

 982 3 16.57 660     63.7 538 2   19.6 784 عملالحلقات  1

 558 3 الرواتب والعلاوات 8
 

48.4 
 

  762 
 

10.4 
 

404 
 

5.5 
 

1 260 
 

17.1 
 

1 379 
 

18.65 7 363 
 

 تتاليف التشغيل .
 المرتبات 0
 التدريب .

2 130 
308 
414 

61 
79 

89.4 

  345 
48 

9.9 
12.4 

915 
 

26.2 100 
33 

2.9 
8.5 

 
 

49 

 
 

10.6 

3 490 
389 
463 

 932 38 7.3 825 2 10.2 978 3 4.0 545 1 18.0 999 6 30.8 974 11 29.6 610 11 المجموع

 تحليل موجز للفوائد والجوانب الاقتصادية -جيم

ف: المائة لسيناريو الحالة  9. بنسبة العام للاستثمار ف: المشروعمعدل العائد الداخل: الاقتصادي يقدر  -36
مليون لوت:  788990.ف: المائة،  47صاف: القيمة الحالية للمشروع، مخفضة بنسبة ويبلغ الأساسية. 

هامة للمزارعين  ةصافيإضافية فوائد  يبين التحليلو مليون دولار أمريت:.  808.8، أي ما يعادل ليسوت:
 ف: منطقة المشروع. ينالريفي بادرات الفرديةوأصحاب الم

ف: المائة من هذه  8.وستنخرط نسبة ؛ مباشرة أسرة من المشروع 87 777 نحويقدر بما يستفيد سوف  -37
 .الحيوانات وتربية يةصحة الحيوانالتحسين تتعلق بالأسر مباشرة ف: أنشطة 

نتاجية الثروة الحيوانية الغلات ( زيادة 4من: ) فوائدال تتحققسوف  -38 ناتجة عن تحسين الصوف والموهير وا 
قاعدة الأراض: والموارد الطبيعية من أجل إنتاج تحسين ( .وتغذية أفضل؛ ) الحيوانات ، وتعزيز تربيةلقيحالت

ض تتاليف النقل وتعزيز تفاءة يخفت( 1؛ )ةسوقالمزيادة نسبة إنتاج الألياف ( 9مستدام للصوف والموهير؛ )
ألياف ذات جودة منتجات ( 8؛ )جزال حظائرلمن خلال التتنولوجيا المبتترة وتحسين البنية التحتية  جهيزالت

؛ على الأصواف عالية الجودةوذلك نتيجة طلب المجهزين ، ةعلنيال اتمزادالف: أعلى  اجذب أسعار تأفضل 
 طة داخل وخارج المزرعةف: الأنشسري مستأجر أو الأال( زيادة فرص العمل 0( زيادة إنتاج الأعلاف؛ ).)
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تعتمد سوف و ( عائدات الضرائب الناتجة عن زيادة حجم الإنتاج الخاضع للضريبة. .؛ )على السواء
الزيادات التبيرة ف: الدخل إلى حد تبير على اعتماد التتنولوجيات المحسنة من قبل المزارعين والأسر 

. لقيحوالتالحيوانات تربية لالمشروع من خلال برنامج  يروج لها، والت: سينالريفيأصحاب المبادرات الفردية و 
تحسين الوصول إلى الأسواق ودعم  فوائد أيضا من الاستثمارات ف: البنية التحتية من أجلالسوف تتحقق و 

 روابط التسويق.

 الاستدامة -دال
جديدة تتون نشاء نظم عندما لا يتون ذلك ممتنا، لإ ،أو المشروع لاستخدام النظم القائمة تم تصميم -39

تضع عبئا لا مبرر له على ميزانية الحتومة ف: نهاية المشروع. وسوف تشمل هذه النظم  مستدامة ولا
تربية ل تجارية مزارعو الجديدة سلسلة توريد يديرها القطاع الخاص للأدوية واللقاحات البيطرية للمنتجين؛ 

 آفاق. وتتعزز جزال حظائرها رابطة الت: تدير الصوف  حظائردعم ؛ و يديرها القطاع الخاصلحيوانات ا
متطورة و قائمة سلسلة قيمة لى إ يستند المشروع ننظرا إلى أاستثمارات المشروع بشتل تبير استدامة 
  .الموهيرو للصوف 

على المستوى المحل: من خلال السلطات التقليدية واضحة ومن السمات الرئيسية للمشروع تطوير ملتية  -41
ل والأمن و إنتاجية تزيد من الدخاستخدامات ف:  تهامسؤولية إدارة الأراض: وصيان تولىوغير التقليدية ت

 ى)على المستو  ف: ليسوتو الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام والماعزيعزز المشروع قدرات ودور و الغذائ:. 
تجار الصوف والموهير و منتج: (، والت: ه: ف: وضع جيد لتعزيز الروابط بين قسامالأمستوى المرتزي و 

 الجملة ف: القطاع الخاص.

 تحديد المخاطر وتخفيف أثرها -هاء

  ف: إطار المشروع ما يل::الرئيسية تشمل المخاطر والافتراضات وتدابير التخفيف الممتنة  -41

  أنشطة المشروع. وقد تم التخفيف من  ضعف تنفيذضعف التنسيق بين الجهات المعنية مما يؤدي إلى
للتأتد من أن  اللجنة التوجيهية للمشروعرئاسة  الإنمائ:وزارة التخطيط  إعطاءهذه المخاطر عن طريق 

مشروع التقارير المرحلية للوظائف المشروع الرئيسية تنفذ بشتل صحيح من خلال عملية الموافقة على 
 .ميزانياتالالعمل السنوية/ طخطو 

  د سلامة يستثمارات وتهدالا اتإلى انخفاض عائد يديؤ تقلبات الأسعار ف: سوق الصوف والموهير مما
الصوف والموهير  يرتز المشروع على تعزيز إنتاجللتخفيف من هذه المخاطر، سو منشآت الماشية. 

  والمراع:. اتتربية الحيوان إدارةمن خلال تدابير ف: ثمن وغال: العال: الجودة 

 سيقوم المشروع و الصوف والموهير. قطاع آثار سلبية على إنتاجية  ف: إحداثتدهور المراع:  استمرار
ضغط الرع: على المراع: من خلال تعزيز التخفيف من ( 4معالجة هذه المخاطر من خلال: )ب
( تعزيز .المحلية والمزادات؛ ) المسالخمنتجة ف: العلى نطاق واسع من الحيوانات غير  خلصتال

 .اتلاق برامج تربية وتبادل الحيوان( إط9) ؛ين للمراع:التشارتي دارة والرصدالإأفضل الممارسات ف: 
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 الاعتبارات المؤسسية  -خامسا

 سياسات الصندوقلالامتثال  -ألف

مع سياسات واستراتيجيات الصندوق ذات الصلة، بما ف: ذلك الإطار  بشتل تامل المشروع واءميت -42
 لإطارالاستراتيجية للأهداف لنتائج المشروع المتوقعة دعم ، مع 748.-744. للفترة الاستراتيج: للصندوق
وصول إلى المراع: من الالفقراء ( سيستفيد 4مشروع: )المن خلال و  .الثلاثة الأولىالاستراتيج: ولا سيما 

( .تغير المناخ؛ ) صمودا ف: وجهالاقتصادية( الت: ه: أتثر  هاموارد طبيعية وقاعدة أصول)ت منتجةال
والخدمات ذات  جزال حظائرو والإرشاد الحيوان:،  ،الفقراء على الخدمات )أي التنبؤات الجويةسيحصل 

الصلة بما ف: ذلك التسويق( للمساعدة ف: الحد من الفقر وتحسين الدخل والتغذية والقدرة على التتيف مع 
الأغنام والماعز  مزارع ،جزال حظائررابطات مثل  ،الفقراء ومنظماتهمسيدير ( 9البيئة الطبيعية المتغيرة؛ )

 ، أي المشاريع المنزلية.المربحة زراعيةنشطة غير الوالأ

 ادعمهب ما يتعلقفي لا سيماالمشروع بشتل جيد مع سياسة المساواة بين الجنسين ف: الصندوق، و  يتواءمتما  -43
 نميتها، وتجزف: التعامل مع الصوف ف: حظائر الللمرأة من خلال خلق فرص العمل وبناء القدرات 

لأسر الت: لتبير العدد واللصناعات المنزلية لإنتاج المنسوجات والملابس الجاهزة للأسواق المتخصصة. ل
منتج: ف: المائة من  97-7. نحوجعل من المرجح أن تشتل النساء ما يقدر بينساء ف: البلاد الترأسها 

 .المشروعبموجب  ىالمتوخ المستفيدين المباشرين من الدعم نسيصبحلات: الو ، ينالصوف والموهير الأساسي

تون ذا أهمية يأن  المحتملالبيئ: السلب:  هثر لأ ه يتوقعننظرا لأ، باءالفئة  من تاستثمار المشروع تم تصنيف -44
برنامج التأقلم لصالح موله يالقوي على التتيف مع تغير المناخ، الذي  همع ترتيز و . منخفضة وحساسية

من الآثار الإيجابية على البيئة  مشروع التثيرع أن يولد ال، من المتوقزراعة أصحاب الحيازات الصغيرة
 بالمناخ. تصلةوعلى قدرة المستفيدين على التتيف مع الصدمات الم

 المواءمة والتنسيق –باء 

خطة الوطنية الحتومة ليسوتو، بما ف: ذلك الرئيسية ل الإنمائية سياساتالستراتيجيات و الايدعم المشروع  -45
خطة سيتم دعم و للتتيف. تما  ، وبرنامج العمل الوطن:7.7.الرؤية الوطنية لعام و الاستراتيجية، لتنمية ل

على نحو فعال. ليسوتو ف: وخطة العمل الوطنية للأمن الغذائ: لأمن الغذائ: وا الزراعةف:  الاستثمار
والبرامج  اتعو شر والم الترويج لإنتاج الصوف والموهيرمشروع  لتطوير الروابط بين هناك مجال تبيرو 

 . وتالات دولية أخرى هادعمت الت: ةالجاري

 الابتكارات وتوسيع النطاق -جيم

 اتعو العديد من المشر ها ف: حانجأثبتت ت: النهج والأنشطة ال يوسع نطاق،و  يعدلعلى، و  المشروع يبن:س -46
 من قبل مولموالطبيعية البرنامج الإدارة المستدامة للموارد الزراعية الأخرى. على سبيل المثال، دعم 

الخدمات البيطرية من خلال العاملين ف: بالتوعية  ف: مجال ى تجاربجر أو  حظائر الصوفالصندوق بناء 
 وغيره ا المشروععلى الدروس المستفادة من هذالمشروع بن: يو . المحل: المجتمعف: مجال الصحة الحيوانية 

ا نهجشروع سوف يتبع توسيع النطاق ف: المالوطن:. و الأنشطة على المستوى سوف يترر و  اتعو من المشر 
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( التخلص من .؛ )ذات القدرة على الصمود لدعم المراع: ( إشراك القواعد والمؤسسات العرفية4: )تسلسليا
( زيادة الإنتاجية لإنتاج 9للحد من معدلات التخزين إلى مستويات مستدامة؛ )وذلك منتجة الالحيوانات غير 
ة وتسويق الصوف والموهير من خلال عالج( تعزيز م1)؛ عال: الجودة صوف والموهيرمن التميات أتبر 

 ف: ليسوتو الرابطة الوطنية لمرب: الأغنام والماعز، أي سلسلة القيمةف:  الجهات الفاعلة الرئيسية
 والمشترين.

بانتظام النتائج  للرصد والتقييمنظام المشروع  جمعيسوف و . ةحلقة تعلم مدمجالتسلسل: هذا النهج سيتبع  -47
الخاصة دارة المراع: وبرامج التبادل لإ مبتترةال ممارساتال لا سيماوالدروس المستفادة لصقل نهجه، و 

 ف: تافة أنحاء، سيتم تطبيق المشروع ينالحاسم ينصر العن ينتم تفعيل هذ ومتى. /تربية الحيواناتالتتاثرب
 البلاد.

 السياسات الانخراط في -دال

قانون إدارة  استتمالف: المراع: موارد  ةإدار رة ئمشروع ف: حوار السياسات على دعم داالسيرتز انخراط  -48
 راع:قانون الإطار التشريع: لتنفيذ السياسة الوطنية لإدارة موارد المالسيوفر و المراع: لتقديمه إلى البرلمان. 

مجالات  اجميعوه:  –ترسيم الحدود ورسم الخرائط و أراض: الرع:، بقضايا حقوق الانتفاع يتصدى لوس
حياة مت خلال تمن الاستثمارات الت: واستدامة العوائد  عو لمشر ل لتنفيذ الناجحبالنسبة لاهتمام حاسمة 

استراتيجية وطنية  بشأنسيسعى المشروع أيضا إلى الانخراط ف: حوار سياسات مع الحتومة و المشروع. 
 لتربية الماشية.

 ونيالوثائق القانونية والسند القان -سادسا
والصندوق الدول: للتنمية الزراعية الوثيقة القانونية الت: يقوم على مملتة ليسوتو ستشتل اتفاقية التمويل بين  -49

نسخة من اتفاقية التمويل المتفاوض بشأنها  وترفق .أساسها تقديم التمويل المقترح إلى المقترض/المتلق:
 .تملحق بهذه الوثيقة

 القوانين السارية فيها سلطة تلق: تمويل من الصندوق الدول: للتنمية الزراعيةبموجب مخولة مملتة ليسوتو و  -51
الذي يعمل من خلال  زراعة أصحاب الحيازات الصغيرة لصالحومن حساب أمانة برنامج الصندوق للتأقلم 

 .زراعة أصحاب الحيازات الصغيرة لصالحالصندوق بصفته وصيا على حساب أمانة برنامج التأقلم 

ن: مق -51 وسياسات  تنع بأن التمويل المقترح يتفق وأحتام اتفاقية إنشاء الصندوق الدول: للتنمية الزراعيةوا 
 .التمويل المقدم من الصندوق ومعاييره
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 التوصية -سابعا

 :ةالتالي اتأوص: بأن يوافق المجلس التنفيذي على التمويل المقترح بموجب القرار  -52

ثلاثة ملايين وثمانمائة قرضا  بشروط تيسيرية للغاية تعادل قيمته  مملتة ليسوتوقـرر: أن يقدم الصندوق إلى 
وحدة حقوق سحب خاصة( على أن يخضع لأية  9 97. 777وحدة حقوق سحب خاصة )وثلاثين ألف 

 .شروط وأحتام أخرى تتون مطابقة على نحو أساس: للشروط والأحتام الواردة ف: هذه الوثيقة

منحة بموجب إطار القدرة على تحمل الديون تعادل قيمتها  ملتة ليسوتومقرر أيضا: أن يقدم الصندوق إلى 
وحدة حقوق سحب خاصة(  9 97. 777وحدة حقوق سحب خاصة )ثلاثة ملايين وثمانمائة وثلاثين ألف 

على أن تخضع لأية شروط وأحتام تتون مطابقة على نحو أساس: للشروط والأحتام الواردة ف: هذه 
 الوثيقة.

منحة ف: إطار برنامج التأقلم لصالح زراعة أصحاب  مملتة ليسوتويقدم الصندوق إلى  قرر أيضا: أن
 1 47. 777وحدة حقوق سحب خاصة )أربعة ملايين وستمائة وعشرة آلاف الحيازات الصغيرة تعادل قيمتها 

وحدة حقوق سحب خاصة( على أن تخضع لأية شروط وأحتام تتون مطابقة على نحو أساس: للشروط 
 .تام الواردة ف: هذه الوثيقةوالأح

 تانايو نوانزي

 رئيس الصندوق الدول: للتنمية الزراعية
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Negotiated financing agreement:  

"Wool and Mohair Promotion Project" 

(Negotiations concluded on 3 September 2014) 

Loan Number: [        ] 

 

DSF Grant Number: [        ] 

 

ASAP Grant Number: [        ] 

 

Project Title: Wool and Mohair Promotion Project (the “Project”) 

 

The International Fund for Agricultural Development (the “Fund” or “IFAD”) 

 

and 

 

The Kingdom of Lesotho (the “Borrower/Recipient”) 

 

(each a “Party” and both of them collectively the “Parties”) 

 

 

Whereas:  

 

(A) The Borrower/Recipient has requested financing from the Fund for purposes of 

Financing the Project described in Schedule 1 to this Agreement;  

 

(B) The IFAD Executive Board approved at its 105th Session the proposal to 

establish a Trust Fund for the Fund’s Adaptation for Smallholder Agriculture Programme 

(ASAP), with the purpose of financing, in the form of grants, components of the IFAD-

financed core portfolio of Projects and Programmes to increase the resilience of small 

farmers to climate change in the five key ASAP outcome areas; and 

 

(C) The Borrower/Recipient intends to apply for a loan from the OPEC Fund for 

International Development ("OFID") in the amount of approximately twelve million 

United States dollars (USD 12 000 000) ("OFID Financing") to partly finance the Project 

on terms and conditions to be set forth in a financing agreement between the 

Borrower/Recipient and OFID ("OFID Financing Agreement"). 

 

NOW THEREFORE, the Parties hereto hereby agree as follows: 

 

Section A 

 

1. The following documents collectively form this Agreement: this document, the 

Project Description and Implementation Arrangements (Schedule 1), the Allocation Table 

(Schedule 2), and the Special Covenants (Schedule 3). 

 

2. The Fund’s General Conditions for Agricultural Development Financing dated 29 

April 2009, as may be amended from time to time (the “General Conditions”) are 

annexed to this Agreement, and all provisions thereof shall apply to this Agreement. For 

the purposes of this Agreement the terms defined in the General Conditions shall have 

the meanings set forth therein. 
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3. The Fund shall provide financing to the Borrower/Recipient, which the 

Borrower/Recipient shall use to implement the Project in accordance with the terms and 

conditions of this Agreement. 

 

Section B 

 
1. The financing is composed of:  
 

A. A Loan of three million eight hundred and thirty thousand Special Drawing Rights (SDR 

3 830 000) (the "Loan"). 

 
B. A DSF Grant of three million eight hundred and thirty thousand Special Drawing Rights 

(SDR 3 830 000) (the "DSF Grant"). 

 

C. A Grant from ASAP of four million six hundred and ten thousand Special Drawing Rights 

(SDR 4 610 000) (the "ASAP Grant") 

 

2. The Loan is granted on highly concessional terms and shall be free of interest but 

bear a service charge of three fourths of one per cent (0.75%) per annum payable semi-

annually in the Loan Service Payment Currency, and shall have a maturity period of forty 

(40) years, including a grace period of ten (10) years starting from the date of approval 

of the Loan by the Fund's Executive Board. 

 

3. The Loan Service Payment Currency shall be the USD. 

 

4. The first day of the applicable Fiscal Year shall be 1 April. 

 

5. Principal and service charge shall be payable on each 15 January and 15 July. 

 

6. The Borrower/Recipient shall open and thereafter maintain two (2) designated 

accounts in United States Dollars (USD) in the Central Bank of Lesotho to receive 

respectively the proceeds of the Loan and DSF Grant and of the ASAP Grant (collectively, 

the "Designated Accounts"), and two (2) Project accounts denominated in Maloti 

(collectively, the "Project Accounts").  

 

7. The Borrower/Recipient shall provide counterpart financing for the Project in the 

amount of three million nine hundred and seventy-eight thousand United States dollars 

(USD 3 978 000) to cover among other things duties and taxes, salaries for Project staff, 

and office space for the Project Coordination Unit (PCU).  

 

Section C 

 

1. The Lead Project Agency shall be the Ministry of Agriculture and Food Security 

(MAFS) of the Borrower/Recipient. 

 

2. The following are designated as additional Project Parties:  

 

(i) the Ministry of Forestry and Land Reclamation (MFLR); 

(ii) the Ministry of Trade and Industry, Cooperatives and Marketing 

(MTICM); 

(iii) the Ministry of Local Government and Chieftainship Affairs (MoLG);  

(iv) the Ministry of Energy, Meteorology and Water Affairs (MEMWA); and 

(v) the Lesotho National Wool and Mohair Growers Association (LNWMGA). 

 

3. The Project Completion Date shall be the seventh anniversary of the date of entry 

into force of this Agreement. 
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Section D 

 

The Financing shall be administered and the Project supervised by the Fund. 

 

Section E 

 

1. The following are designated as additional grounds for suspension of this 

Agreement: 

 

(a) The right of the Borrower/Recipient to withdraw the proceeds of the OFID 

Financing under the OFID Financing Agreement, to the extent this has entered 

into force, has been suspended. 

 

(b) The Project Implementation Manual ("PIM") referred to under paragraph 11, 

Section II of Schedule 1 hereto, or any provision thereof, has been waived, 

suspended, terminated, amended or modified without the prior consent of the 

Fund, and the Fund has determined that such waiver, suspension, 

termination, amendment or modification has had, or is likely to have, a 

material adverse effect on the Project. 

 

2. The following is designated as an additional ground for cancellation of this 

Agreement: The right of the Borrower/Recipient to withdraw the proceeds of the OFID 

Financing under the OFID Financing Agreement, to the extent this has entered into force, 

has been cancelled. 

 

3. The following are designated as additional general conditions precedent to 

withdrawal:  

 

(a) The Designated Accounts and the Project Accounts referred to in Section B 6. 

above, shall have been duly opened; 

 

(b) The Borrower/Recipient shall have deposited adequate counterpart funds to 

cover the first year of Project implementation, as specified in the first Annual 

Work Plan and Budget ("AWPB");  

 

(c) The Project Steering Committee (“PSC”), the Project Consultative Technical 

Committee ("PCTC") and the Project Coordination Unit ("PCU") referred to 

respectively in paragraphs 6, 7, and 8, Section II of Schedule 1 hereto shall 

have been duly established and key staff shall have been appointed with the 

prior endorsement of the Fund; 

 

(d) The Lead Project Agency shall have entered into the performance-based 

agreement with the Lesotho National Wool and Mohair Growers Association 

(LNWMGA) in the form approved by the Fund; and  

 

(e) The Lead Project Agency shall have entered into the Memorandum of 

Understanding (MoU) with each Ministry designated as a Project Party in 

Section C 2 above in the form approved by the Fund. 

 

4. The following are designated as specific conditions precedent to first replenishment 

by the Fund of the advance to the Designated Accounts: 

 

(a) The Lead Project Agency shall have submitted the PIM referred to in 

paragraph 11, Section II of Schedule 1 hereto to the Fund for approval prior 

to its adoption;  
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(b) The Lead Project Agency shall have installed a multi-site off-the-shelf 

accounting Project software; and 

 

(c) The LNWMGA shall have contracted an independent audit firm, acceptable to 

the Fund to conduct a performance audit of the Project activities assigned 

thereto. 

 

5. The following are the designated representatives and addresses to be used for any 

communication related to this Agreement: 

 

 

 

For the Fund: For the Borrower/Recipient: 

 

President Minister of Finance 

International Fund for Agricultural Development Ministry of Finance 

Via Paolo di Dono 44 P.O. Box 395, Maseru 100 

00142 Rome, Italy  Lesotho 

 

 

 

This Agreement, dated [         ], has been prepared in the English language in six (6) 

original copies, three (3) for the Fund and three (3) for the Borrower/Recipient. 

 

 

_____________________                              _________________________ 

For the Fund                                              For the Borrower/Recipient 

(insert name and title)                             (insert name and title) 
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Schedule 1 

 

Project Description and Implementation Arrangements 

 

I. Project Description 

 

1. Project Area. The Project shall be implemented in all administrative districts of the 

Borrower/Recipient's territory with special focus on the Mokhotlong, Maseru, Thaba 

Tseka, Quthing and Butha-Buthe districts. 

 

2. Target Population. The Project shall benefit approximately 50 000 households or 200 

000 resource poor wool and mohair producers within the Project Area. 

 

3. Goal. The overall goal of the Project is to boost the resilience of poor, smallholder 

wool and mohair producers to adverse effects of climate change in the Mountain and 

Foothill Regions of Lesotho. 

 

4. Objectives. The development objectives are to: (i) enable smallholder livestock 

producers to generate higher incomes and more sustainable livelihoods; and (ii) increase 

their ability to cope with and recover from natural shocks. 
 

5. Components. The Project shall have three Components: (1) Climate smart rangeland 

management; (2) Improved livestock production and management; and (3) Wool and 

Mohair fibre handling and marketing.  
 

5.1. Component 1: Climate Smart Rangeland Management. The objective of this 

component is to promote a sustainable system of climate-resilient communal grazing and 

rangeland management with the aim of improving livestock nutrition, maximizing 

production and returns for smallholder wool and mohair producers, and avoiding loss and 

damage resulting from climate-related events. This component will enable livestock 

producers to increase their productivity while countering rising trends in land degradation.  

 

5.2.  Component 2: Improved Livestock Production and Management. The objective of 

this component is to increase the quantity and quality of wool and mohair produced by 

smallholder farmers in the Borrower/Recipient's territory. The activities planned under 

Component 2 will address the identified deficiencies in animal nutrition, breeding, and 

health to raise production standards and maximise returns for smallholder producers. The 

expected outcomes of component 2 will be that smallholder sheep and goat producers 

increase the production and productivity of superior quality of wool and mohair by 

intervening in all three factors affecting livestock productivity: (i) feeding, (ii) breeding, 

and (iii) animal health. 

 

5.3.  Component 3: Wool and Mohair Fibre Handling and Marketing. The objective of this 

component is to increase market return from wool and mohair systems for livestock 

producers through improved quality of the fibre while at the same time stimulating a niche 

cottage industry for wool and mohair tapestry products, and providing a market outlet for 

unproductive animals that need to be removed from the rangeland. Value Chain challenges 

will be addressed in three sub-components: (a) value chain-based enterprise 

enhancement, (b) supporting cottage industry and niche market development and (c) 

promotion of livestock auctions and district slabs. 
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II. Implementation Arrangements 

 

6. Project Steering Committee (PSC) 

 

There shall be a PSC to provide policy guidance and oversightfor Project implementation. 

The PSC shall be convened and chaired by the Principal Secretary (PS) of the Ministry of 

Development Planning (MDP) and include representatives from each of the Project 

Parties. The PSC shall meet bi-annually to review physical and financial progress, assess 

management effectiveness, decide on corrective measures where appropriate, review 

lessons learned and good practices, and approve AWPBs and Project Procurement Plan.  

 

7. Project Consultative Technical Committee (PCTC) 

 

There shall be a Project Consultative Technical Committee (PCTC) including Directors and 

focal points, among others, of the following: MAFS (Convenor and Co-chair), MFLR (Co-

chair), MTICM (Co-chair), MEMWA, Ministry of Finance (MoF), Ministry of Home Affairs 

(MoHA), MDP, MoLG, LNWMGA, other relevant private sector actors, farmer/herder 

organisations and Non-Governmental Organisations. The PCTC shall meet quarterly and 

shall be tasked with providing technical and operational guidance, discuss and resolve 

operational problems, provide technical review of AWPBs and reinforce knowledge 

sharing across ministries. 

 

8. Project Coordination Unit (PCU) 

 

There shall be a Project Coordination Unit (PCU), hosted by the MAFS, tasked with the 

implementation, co-ordination and management of Project activities including 

consolidation of AWPBs, Procurement Plans, Progress and Financial Reports as received 

from the other implementing entities and co-ordination of the procurement of goods, 

works and services. The PCU shall also be responsible for monitoring and evaluation and 

provide support to implementation and supervision missions. It shall include the following 

professionals seconded from the Government or recruited pursuant to a competitive and 

transparent process: (i) the Project director; (ii) three technical component managers 

responsible for coordinating activities under each Component who shall be based in their 

respective line ministries (MTICM, MFLR and MAFS) with clearly defined lines of authority, 

communication and decision-making within the PCU framework; (iii) a financial 

management officer; (iv) a procurement officer; (v) a monitoring and evaluation officer; 

and (vi) a knowledge management and communication officer.  

 

9. Lesotho National Wool and Mohair Growers Association  

 

The Lesotho National Wool and Mohair Growers Association (LNWMGA) shall exercise 

leadership over the wool and mohair sub-sector, oversee activities of the sub-sector 

actors, provide wholesale inputs, deliver extension services and run breeding farms. In 

addition, the LNWMGA shall act as the policy advocate for the wool and mohair sub-

sector and shall be a key service provider to the Project. 

 

10. Non-Governmental Organizations and Community Based Organizations 

 

Non-governmental organizations (NGOs) and community-based organizations (CBOs) 

shall support the Shearing Shed Associations and the Grazing Associations/Village 

Grazing Scheme, in building community consensus to define grazing areas and establish 

an equitable system of resource allocation to be based on the communities’ own 

priorities. In addition, service providers shall be contracted to provide specialist technical 

advice and training to build local expertise to sustain interventions. 

 

11. Project Implementation Manual 
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The Project shall be implemented in accordance with the approved AWPB and 

Procurement Plan and guided by the PIM, the terms of which shall be adopted by the 

Lead Project Agency subject to the Fund's prior approval. The PIM shall include, among 

other things: (i) Terms of reference, implementation responsibilities and appointment 

modalities of all Project staff and consultants; (ii) Project operating manuals and 

procedures; (iii) monitoring and evaluation systems and procedures; (iv) a detailed 

description of implementation arrangements for each Project component; (v) modalities 

for the selection of service provider(s) and Project Parties to be based on transparent and 

competitive processes; and (vi) financial management and reporting arrangements 

including accounting, approval of payments, financial reporting, internal controls, fixed 

asset management, as well as internal and external audit arrangements.  

 

12. Mid-Term Review 

 

The Lead Project Agency and the Fund shall jointly carry out a review of the Project 

implementation no later than the third anniversary of the date of Entry into Force of this 

Agreement (the “Mid-Term Review”) based on terms of reference prepared by the Lead 

Project Agency and approved by the Fund. Among other things, the Mid-Term Review 

shall consider the performance and financial management of contracted implementing 

partners, the efficacy of technical assistance and capacity building activities, the overall 

achievement of Project objectives and the constraints thereon and recommend such 

reorientation as may be required to achieve such objectives and remove such 

constraints. The Borrower/Recipient shall ensure that the agreed recommendations 

resulting from the Mid-Term Review are implemented within the specified time therefor 

and to the satisfaction of the Fund. Such recommendations may result in modifications to 

this Agreement or cancellation of the Financing. 

 

13. Performance Based Agreements 

 

The Lead Project Agency shall enter into a performance-based agreement with each of 

the LNWMGA, contracted service providers, NGOs and CBOs to ensure implementation of 

the Project. Each performance-based agreement shall specify the scope of the work to be 

undertaken, expected deliverables, estimated budget for specific activities, as well as 

clearly defined performance evaluation criteria. Each performance-based agreement shall 

be monitored closely by the Lead Project Agency, renewed annually based on satisfactory 

performance and shall: (i) specify that each of the LNWMGA, contracted service 

providers, NGOs and CBOs shall maintain a register of assets acquired with the proceeds 

of the Financing and that at completion of Project Implementation, such assets shall be 

transferred to the Lead Project Agency; (ii) provide that each of the LNWMGA, contracted 

service providers, NGOs and CBOs shall implement a financial management system which 

will enable clear identification of Project expenditures; and (iii) be submitted to the Fund 

for its prior approval. In addition, the performance-based agreement which the Lead 

Project Agency shall conclude with the LNWMGA shall provide that such entity open and 

thereafter maintain a dedicated bank account for Project operations. Each performance-

based agreement may not be modified without prior consent of the Fund.  

 

14. Memorandum of Understanding 

 

The Lead Project Agency shall enter into a Memorandum of Understanding (MoU) with 

each Ministry designated as a Project Party under Section C 2 above for the 

implementation of the activities under the Project assigned thereto. Each MoU shall 

clearly specify the scope of the work to be undertaken, expected targets, estimated 

budget for specific activities, as well as clearly defined target indicators. Each MoU shall 

be monitored by the PSC and shall: (i) be submitted to the Fund for its prior approval; 

and (ii) specify that each Ministry designated as a Project Party under Section C 2 above 

shall maintain a register of assets acquired with the proceeds of the Financing and that at 

completion of the Project implementation, such assets will be transferred to the Lead 
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Project Agency. In addition, the MoUs which the Lead Project Agency shall conclude with 

the MFLR, and the MTICM shall provide that such ministries open and thereafter maintain 

dedicated bank accounts for Project operations at central level. Each MoU may not be 

modified without the prior consent of the Fund. 
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Schedule 2 

 

Allocation Table 

 

 

1. Allocation of Loan, DSF Grant, and ASAP Grant Proceeds. (a) The Table below sets 

forth the Categories of Eligible Expenditures to be financed by the Loan, the DSF Grant, 

and the ASAP Grant and the allocation of the amounts of the Loan, the DSF Grant, and the 

ASAP Grant to each Category and the percentages of expenditures for items to be financed 

in each Category: 

 

 

Category Loan Amount 

Allocated 

(expressed in SDR) 

DSF Grant Amount 

Allocated 

(expressed in SDR) 

ASAP Grant 

Amount Allocated 

(expressed in SDR) 

I. Consultancies 480 000 480 000 1 560 000 

II. Goods, Services 

and Inputs 

920 000 920 000 430 000 

III. Workshops 360 000 360 000 1 510 000 

IV. Salaries and 

Allowances 

1 060 000 1 060 000 450 000 

V. Operating Costs 630 000 630 000 200 000 

Unallocated Costs 

 

380 000 380 000 460 000 

TOTAL 3 830 000 3 830 000 4 610 000 

 

 

(b) In all cases the percentage of expenditures to be financed will be 100% net of 

taxes, beneficiaries and Government contributions.  

 

(c) The terms used in the Table above are defined as follows: 

 

"Consultancies" includes Eligible Expenditures for costs associated with technical 

assistance and studies; 

 

"Goods, Services and Inputs" includes Eligible Expenditures for costs associated with 

vehicles; and 

 

"Workshops" includes Eligible Expenditures for costs associated with training, extensions 

and capacity building. 

 

(d) Eligible Expenditures shall concurrently be allocated to the Loan and DSF Grant in 

equal measure.  

 

2. Start-up Costs. Withdrawals in respect of expenditures for start-up costs incurred 

before the satisfaction of the general conditions precedent to withdrawal shall not exceed 

an aggregate amount of one hundred and fifty thousand Special Drawing Rights 

(SDR 150 000). 
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Schedule 3 

 

Special Covenants 

 

 

In accordance with Section 12.01(a)(xxiii) of the General Conditions, the Fund may 

suspend, in whole or in part, the right of the Borrower/Recipient to request withdrawals 

from the Loan Account, the DSF Grant Account, and/or the ASAP Grant Account if the 

Borrower/Recipient has defaulted in the performance of any covenant set forth below, 

and the Fund has determined that such default has had, or is likely to have, a material 

adverse effect on the Project: 

 

1. Gender and Youth. The Borrower/Recipient shall ensure that women and youth are 

represented in the organization and management of the Project. The Borrower/Recipient 

shall also ensure that women and youth beneficiaries shall be represented in all Project 

activities and that they receive appropriate benefits from the Project outputs. 

 

2. Operation and Maintenance. The Borrower/Recipient shall ensure that adequate 

human and financial resources are provided to support the operation and maintenance of 

Project-financed investments and the recurrent costs of the Project operations both 

during and after the Project Implementation Period, at least for the useful life of such 

investments.  

 

3. Counterpart Funds. The Borrower/Recipient shall ensure that counterpart funds are 

clearly identifiable in the financial management system and all financial statements.  
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  Logical framework (excerpt) 

Narrative Summary Key Performance Indicators Means of Verification Assumptions (A) / Risks (R) 

The Project Goal will be to 
boost the economic and 

climate resilience of poor 
wool and mohair producers 
in the Mountain and Foothill 
Regions of Lesotho.  
 

 Reduction in the prevalence of child malnutrition: Child stunting to be reduced 
from 39.2 per cent (2009) to 32.7% by WAMPP completion 

 50,000 Households with improvement in household assets ownership index 
(RIMS Level III) 

 250,000 poor smallholder household members whose climate resilience1 has 
been increased - disaggregated by sex 

  

 Baseline, mid-term and 
completion impact surveys 

 LVAC reports 
 Qualitative studies to 

complement indicator-based 
data. 

 Disaster Management Agency 
(DMA) reports 

 Stable macro-economic 
conditions (A) 

 Stable political environment 
(A) 

Project Objective  
(i) Smallholder livestock 
producers generate higher 
incomes and more 
sustainable livelihoods. 
 
(ii) Smallholder Livestock 
Producers increase their 
ability to cope with and 
recover form climate related 
shocks 

 20,000 households report an increased capacity to cope with shocks (MPAT 
indicator #9) 

 25,000 households report a 50% reduction in hunger period by year 7 
 50,000 households with improved income by 50% by Year 7 

 

 Baseline mid-term and 
completion impact surveys 

 LDFS sentinel sites monitoring 
soil cover, and erosion risk 

 Qualitative studies to 
complement indicator-based 
data.  

 On-going monitoring of wool and 
mohair production & sales  

 MPAT surveys 

 Livestock owners (SSAs) have 
free access to international 
auction floor 

Outcome 1 – Livestock 
producers manage 
rangelands in 
sustainable and climate 
smart way 

 Grazing land managed under climate smart agricultural practices increases from 
280,000 (functional grazing schemes command area) to 600,000 ha 

 150 out of the 200 grazing scheme use climate information for sustainable 
livestock and rangeland management  

 100% of targeted VGS and Rangeland Management associations adopt improved 
range management practices, including planned grazing 

 Results of the Biophysical 
baseline and subsequent surveys 

 Baseline and periodic survey to 
report on improved practice 
adoption 

 DRRM & NGO quarterly report 

 Chiefs accept to delegate 
management authority to 
RMA to issue grazing permits 
(A) 

 Herders continue to refuse to 
sell unproductive animals (R)  

Output 1.1 A new 
Rangeland Management 
Baseline is established for 
enhanced biophysical and 
climatic monitoring 

 A biophysical baseline for rangelands and grazing areas established in all 10 
districts 

 Guidelines developed for the establishment and management of grazing 
associations and range management areas 

 Range Management Act developed and submitted to Parliament 
 Rangeland hotspots most at risk to climatic extremes are mapped 
 5 additional weather stations established 
 Number of SMS Early Warning registered users of climate information 

 Quarterly progress reports 
 National baseline assessment of 

rangelands published 
 Climatic Vulnerability maps 

available 
 Grazing land permits 
 SMS climate warning messages 

received 

 Local and traditional 
leadership are supportive (A) 

 Intra-community conflicts 
disrupt progress (R) 

                                           
1
 Under WAMPP a climate resilient household is defined as one that derives benefits from project investments for climate risk management: (i) rangeland degradation reduced; (ii) livestock 

mortality reduced and (iii) revenues from wool & mohair maintained or increased in spite of a climate related shock. 
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Output 1.2 Community 
based Climate Resilient 
Rangeland Management 
established 

 50,000 households covered by new or improved climate information services  
 200 VGS and RMAs trained on sustainable rangeland management and the use 

of climate information 
 150 VGS and RMAs prepare grazing plans and rangeland management plans 
 At least 5 holistic range management pilots established 
 At least 50,000 households are sensitized to improved rangeland management 

practices including disposal of unproductive animals to reduce pressure  

 Shed lease agreement  
 Baseline, mid-term and 

completion impact surveys 
 Survey and Monitoring reports on 

implemented plans and 
rehabilitated areas 

  

 Local and traditional 
leadership are supportive (A) 

 Intra-community conflicts 
disrupt progress (R) 

Outcome 2: Smallholder 
sheep and goat 
producers increase the 
production of superior 
quality wool and mohair 

 Share of superior mohair and wool quality increases by an aggregate 20% above 
baseline for LNWMGA members by year 7 

 Average wool and mohair yields increase from 2.64 kg2 wool to 3.0 kg per head 
and from 0.75kg of mohair to 1.0 kg by year 7 

 75% of small ruminant producers members of SSA adopt improved feeding 
practice 
 

 Baseline mid-term and 
completion impact surveys,  

 BKB Fibretrack annual reports  
 Shearing sheds reports  
 Annual livestock production 

report 

 Heavy snow, frost and drought 
negatively impact availability 
of forage rangeland , crop 
residues and cultivated forage 
(R) 

 Demand for quality wool and 
mohair remains constant or 
increase(A) 

Output 2.2a A National 
Breeding Programme is 
established to boost wool 
and mohair production 
 
Output 2.2b An exchange 
programme for substitution 
of unproductive sheep and 
goat with quality breeding 
stock is established 

 2 Breeding Centres established and managed by LNWMGA 
 National elite breeding flock of > 1000 sheep and > 500 goats established  
 20 District commercial elite breeding flocks are certified for quality stock delivery 

to herders 
 

 At least 2000 rams and 1000 bucks distributed to herders under the Exchange 
Programme by year 7 

 LNWMGA reports 
 Training reports 
 District livestock reports 
 Breeding Centres reports 
 Research publications 

 Breeding Centres are leased to 
LNWMGA (A)  

 Improved genetic stock is 
available in numbers required 
by farmers (A) 

 Livestock auctions are 
organised and slaughtering 
slabs are operational (A) 

Outcome 3: Livestock 
producers increase 
market returns from 
wool and mohair systems 

 20 % increase the quantity (MT) of wool and mohair in higher grades  
 10,000 sheep and 2,000 goats sold through district level auctions, per year 
 At least 25,000 sheep & 10,000 goats culled under the national breeding & 

exchange programmeme by Y73 

 BKB and other outlet market 
reports 

 Shearing Shed records 
 Cottage industry records 

 Livestock owners (SSAs) have 
free access to international 
auction floor  

 International market returns 
sustain industry vitality (A) 

 Access to supply top quality 
mohair resolved (A) 

Output 3.1a: Shearing Shed 

Association members are 
trained for viable enterprise 
development. 

Output 3.1b: Shearing shed 
facilities and infrastructure 
are provided 

 135 SSA trained in enterprise management, having a business plan and 

operating in profit 
 270 fibre classers trained ( 70% women) and 800 shearers trained 
 16 new sheds constructed (baseline 135 sheds), using up-dated climate resilient 

design (incl. solar panel or grid connectivity) 
  
 46 existing shearing sheds renovated, based on a climate resilient design  
 50 km of all weather (single) access road constructed/up-graded – new project 
  

 LNWMGA Progress reports  

 SSA Annual Reports 
 Wool broker “Fibre Track” 
 SSA reports 
 BKB Fibre track 

 Farmers are willing to adopt 

market oriented practices (A) 
 Depressed fibre prices affect 

flow of wool and mohair 
through SSAs (R) 

 Loss of especially shearers to 
more remunerative SA labour 
market (R) 

 

                                           
2
 Fibre Track 2012/13 report for Lesotho wool/sheep production sold through BKB. 

3
 This indicator will be the result of interventions under Component B (the exchange program and fattening) and under Component C (auctions and slaughtering slabs). 


